
Ирина Шанина

АНГЕЛ, Я И МЕФИСТОФЕЛЬ

Женская роль – 1

Мужские роли – 10

Массовка (хор и танцевальная труппа)
ТРАГИКОМЕДИЯ В 3-Х ДЕЙСТВИЯХ
Маргарита Воронцова – 36 лет, журналист, писатель 

Ангел – молодой человек в клетчатой рубашке, джинсах и кедах на босу ногу Мефистофель – молодой человек в красной рубашке, джинсах и кедах на босу ногу 

ДЕЙСТВУЮЩИЕ ЛИЦА, ИГРАЮЩИЕ ВАЖНУЮ РОЛЬ В ЖИЗНИ МАРГАРИТЫ (в порядке появления)

Два санитара 

Анестезиолог 

Официант

Жюль - молодой человек, француз, живущий в России. 

Друзья Жюля – молодые люди, играющие в его музыкальной группе

Николай – мужчина примерно 40 лет, политик

Хор, танцоры.

Действие происходит в пространстве, которое периодически превращается в операционную, уличное кафе, квартиру Жюля.
ПРОЛОГ
Декорации минималистические. Белые стены операционной, операционный стол, над ним бестеневые лампы.

Два санитара вкатывают каталку, на которой лежит накрытая простыней женщина. Это Маргарита Воронцова, писатель и журналист. Санитары помогают ей перебраться на операционный стол. Входит анестезиолог, подходит к столу, наклоняется над женщиной.
Анестезиолог. Здравствуйте! 
Маргарита. (кивает и взмахивает рукой) 
Анестезиолог. Я ваш анестезиолог. (деловито) 

Есть аллергия на лекарства или нет? 
Маргарита. (мотает головой, показывая, что аллергии нет) Нет.
Анестезиолог. Волнуетесь?
Маргарита. (кивает, смахивает слезинку) Немного. 

Боюсь, что не проснусь уже… 
Анестезиолог. Не надо волноваться! 

(Поднимает руку со шприцем, выдавливает немного жидкости, протирает руку Маргариты ваткой, смоченной в спирте) 

У нас все просыпаются.
Появляется медсестра, откуда-то сверху выпадает маска для наркоза, медсестра прижимает маску к лицу Маргариты. 

Гаснет свет, а потом на стенах появляются коридоры из белых шаров, ощущение такое, что зрители летят по этим коридорам. 
За кулисами хор поет:

*О, не спеши туда, где жизнь светлей и чище 

Среди миров иных; 

Помедли здесь со мной, на этом пепелище 

Твоих надежд земных! 

От праха отрешась, не удержать полета 

В неведомую даль! 

Кто будет в той стране, о друг, твоя забота 

И кто твоя печаль? 

В тревоге бытия, в безбрежном колыханье 

Без цели и следа, 

Кто в жизни будет мне и радость, и дыханье, 

И яркая звезда? 

Слиясь в одну любовь, мы цепи бесконечной 

Единое звено, 

И выше восходить в сиянье правды вечной 

Нам врозь не суждено!

*А.К. Толстой
Маргарита приподнимается, прикладывает руку ко лбу, от бешеного движения белых шаров кружится голова. Зажмурившись, она садится, свесив ноги. 

В операционной никого. Ни хирургов, ни медсестры с маской, ни анестезиолога.
Маргарита. (робко) Эй!!! Есть тут кто-нибудь? 
Тишина, коридоры из белых шаров продолжают мчаться с бешеной скоростью.
Маргарита. (медленно обходит комнату) Эй!!! Есть тут кто-нибудь?
Тишина. 
Маргарита. Анестезиолог, где вы? 

(тишина) 

Сестра… 
Тишина, коридоры из белых шаров продолжают мчаться с бешеной скоростью.
Маргарита. Я что, я умерла? 
Тишина. Белые шары останавливаются. 
Маргарита. (в ужасе кричит) Я умерла? 

Где я? 
Тишина. Белые шары исчезают, теперь стены черны. Освещена только одинокая фигура Маргариты. Женщина в отчаянье.
Маргарита. (печально) Я… Я, похоже, умерла. 

Да, без сомнения, умерла. 

Хм… Странно. 

Где же то, 

Что обещают после смерти? 

Рай… 

Я не достойна Рая? 

Тогда, 

Хотя бы Ад. 
На стенах опять появляются стремительно вращающиеся белые шары, откуда-то раздается мерзкое хихиканье. 
Маргарита. (испуганно) Да, это точно Ад. 

Темно и ни души. 
(постепенно успокаивается) 
А где же персонал? Ну, те, что с вилами? 

Котлы, опять же, 

Где котлы?

Которые с кипящею смолой? 

Я спрашиваю вас. 

Должны быть. Я читала.
Мерзкое хихиканье, как будто захлебнувшись, стихает.

Маргарита,обрадовавшись своей маленькой победе над неизвестностью, переходит в наступление. 
Маргарита. (напористо, обращаясь к темноте) Ха! Ха-ха-ха!!!! 

Считаете, что этим 

Меня вы напугали! 

Смешно! Да вы отстали 

На целое столетье, 

Даже на два. 

Пугать взялись, 

Так лучше б изучили 

все профили мои и тексты в соцсетях. 

Тогда бы знали, - 

Темноты я не боюсь, 

И даже в детстве не боялась, 

А, наоборот, любила, 

Когда на город опускалась ночь. 
Темнота напряженно прислушивается к словам Маргариты. 

Маргарита, толкает каталку вглубь сцены и уходит вслед за ней. 

Белые шары исчезают, наступает полная Темнота.
ДЕЙСТВИЕ ПЕРВОЕ
Одинокий луч света выхватывает из мрака две фигуры, сидящие за столиком уличного кафе. Это Ангел и Мефистофель. Перед каждым стоит стакан с фрешем, перед Ангелом – апельсиновый, перед Мефистофелем – стакан с зеленой жидкостью.
Ангел. Текила? 

Или что?
Мефистофель. Нет, не текила, сельдерейный сок. 
Ангел (потрясенно). ЧТО????
Мефистофель (насмешливо). Сельдерейный сок. 
Ангел (потрясенно). Постой, постой, 

Ведь это же здоровый образ жизни. 

Ты же не это должен продвигать. 

Как принято у вас? (мечтательно) 

Наркотики, секс, рок-н-ролл. 
Врубается концерт, который звучал на фестивале Вудсток. Ангел вскакивает с места и изображает рок-музыканта. На заднике появляется трансляция концерта. На сцену выбегает группа танцоров, одетая как публика на концерте Вудсток. Они танцуют, покуривают косячки, целуются. 

Мефистофель с интересом, но снисходительно смотрит на происходящее. Музыка внезапно замолкает, все погружается в темноту, танцоры убегают за кулисы. Утомленный и слегка возбужденный Ангел садится за столик и залпом выпивает свой апельсиновый сок.
Мефистофель (отпивает глоток сельдерейного сока, морщится). Неплохо выступил! 

(лениво хлопает) 

Талант есть у тебя! 
Ангел (смущенно). Мне нравятся они. 
Мефистофель (тычет пальцем в потолок). А там как? 

Одобряют? 
Ангел (опасливо смотрит вверх, переходит на шепот). Там? 

Там ничего не знают. 
Мефистофель (отпивает еще один глоток и морщится). Ну как же так? (ехидно) 

У вас же там так строго! 

Каждый квартал анкету заполняешь, 

Все выявляют, вдруг с пути кто сбился. 
Ангел (самодовольно). Мне странно слышать это от тебя, Меф. 

Вас проверяют тоже … 
Мефистофель. Гораздо реже, 

Раз в столетие, не чаще. 
Ангел (обиженно). А что так редко? 

Я не знал. 
Мефистофель (насмешливо). Морально мы устойчивей, дружище. 
Ангел морщится, заглядывает в свой пустой стакан, переводит взгляд на почти полный стакан Мефистофеля. Внезапно его лицо принимает хитрое выражение.
Ангел (показывает пальцем на стакан). А как ты объясняешь это, Меф? 
Мефистофель делает глоток.
Мефистофель. О! Это - часть стратегии. 
Ангел непонимающе смотрит на своего старинного недруга.
Мефистофель. Ну, что??? Ты, вижу, не вдуплил? 
Ангел мотает головой, показывая, что действительно «не вдуплил».
Мефистофель (насмешливо). Ты помнишь, как работали мы раньше?
Ангел. Это когда?? 

С тобой уже мы…

(загибает пальцы на руке, шевелит губами, сбивается, бросает это занятие) 

Знакомы несколько столетий. 

Когда впервые встретились? 

При римлянах еще? 
Мефистофель (кивает). При римлянах. 

На гладиаторских боях. 

Ваших тогда серьезно пощипали… 
На заднике появляется арена Колизея, ликующая толпа на трибунах, на арене – несколько человек, сбившихся в тесную группку, вокруг них кружат львы и тигры.

На сцену опять выбегает группа танцоров. Хореографическая композиция представляет избиение группы христиан римлянами. 

Когда падает, сраженный копьем, последний из христиан, Мефистофель вяло хлопает.

Свет опять гаснет, танцоры удаляются за кулисы. 
Ангел (возмущенно). Как ты циничен!!! Как вы все циничны!
Мефистофель (подпирает рукой голову). Об этом хочешь ты поговорить? 
Ангел (возмущенно). Нет. Не хочу. 
Мефистофель (убирает руку). Ну, вот и славно. 

На чем остановились? (делает вид, что вспоминает) 

А! Точно! Помнишь, как работали мы раньше? 
Ангел (озадаченно). Ты про столетие какое? 

Везде свои нюансы были.
Мефистофель. Про век шестнадцатый. 
Ангел (смеется). Шестнадцатый? 

Конечно, помню. 

Тогда ходил ты в красном, 

Это было в моде. 

И в шляпе.
Мефистофель (кивает). В шляпе, да, с пером. 

И шпага, ты забыл про шпагу! (напевает отрывок из оперы «Фауст») 

При шпаге я и в шляпе с пером… 
Ангел (злорадно). Конечно, я прекрасно помню. 

Тогда ты крупно облажался 

с тем дедом, Фаустом. 
Мефистофель (недовольно морщится, но быстро делает непроницаемое лицо). Я не об этом.
Ангел (копирует позу Мефистофеля, тоже подпирает рукой голову, злорадно). Как не об этом? 

Не хочешь ты поговорить?
Лицо Мефистофеля неожиданно преображается, взгляд становится злобным, из-под маски приветливого парня на мгновение проступает древний демон. 
Мефистофель (хищно смотрит на Ангела). В другой раз как-нибудь… Поговорим. 

И, может статься, очень скоро. 

Ты, между прочим, зря смеешься. 

С тем «дедом Фаустом» все было не так просто, 

Я много размышлял, 

Причину неуспеха 

Я понял. 

Впрочем, не сейчас… 

Под «мы работали» имел в виду другое.
Ангел (ехидно). Что именно?
Лицо Мефистофеля вновь преображается, теперь за столиком опять сидит симпатичный современный парень. Он достает планшет, что-то быстро набирает, на темном экране на заднике сцены появляется картина: склонившийся над книгой старый Фауст, за его спиной Мефистофель.
Ангел (злорадно смеется). Про это я и говорил. (с деланно озабоченным лицом) 
Я до сих пор не понимаю, 

Как выкрутился ты тогда. 

Скандал был знатный, 

Отголоски 

Долетели даже до нас. 
Мефистофель (улыбается). Вот вы всегда цепляетесь к деталям…
Ангел (перебивает). Цепляемся, конечно, 

Ведь дьявол сидит в них.
Мефистофель (менторским тоном). Важны детали, 

Я не спорю, 

Но мыслить надо стратегически. 

Тогда, 

в XVI столетии 

Работали с клиентом каждым индивидуально. 
(повторяет, отчетливо произнося слоги) 
Ин-ди-ви-ду-аль-но! 
Ангел непонимающе смотрит на Мефистофеля.
Ангел. И что? 
Мефистофель (менторским тоном). Сейчас другие времена. 

Народу много больше. 

Ловить по одному – это смешно… 

Уже в XX веке мы изменили свой подход… 
Ангел. (перебивает) Я помню ваше новшество. 

По стадиону собирали. 
Звучит композиция группы KISS, на заднике появляется выступление группы. Ангел начинает подергиваться в такт музыке.
Мефистофель (удивленно). Так что, и этих ты фанат?
Ангел (смущенно). Ну… Было дело. 

На все концерты я тогда ходил.
Мефистофель (удивленно). Ходил ты на концерты? 

Но ЗАЧЕМ? 
Ангел (оправдываясь). Во-первых, я был их фанат...
Мефистофель. Был?
Ангел (смущенно). И сейчас фанат, конечно. 
Мефистофель (хихикает). Ну… Продолжай же, продолжай...
Ангел (заводясь). Еще задание такое. 

Ведь наши были в шоке, 

Когда вы тему с музыкой нащупали. 

Казалось, что все рухнет, 

Я ходил… 

Спасать.
Мефистофель (ехидно). Спасать кого? 

И многих ли ты спас?
Ангел (раздраженно). Многих - немногих, 

Только ничего 

У вас тогда не вышло! 
Мефистофель. (перестает хихикать, раздраженно) Знаю, 

Заслуга в этом вовсе не твоя!
Ангел (раздражаясь еще больше) Ты так считаешь, 

А вот наши 

(тычет пальцем в потолок), 

А наши думают иначе.
Мефистофель. И что же "ВАШИ" думают, скажи? 

Тебя представили к награде?
Ангел. Откуда ты вот сразу видно. 

Монетизировать пытаешься все, 

Что бы ты ни сделал. 

Тебе знакомо слово "бескорыстие"? 

Слово "идея", скажем?
Мефистофель (расслабленно). Откуда ты вот сразу видно

(делает акцент на слове ТЫ). 

Проблемы общие у нас.
Ангел (гневно). Проблемы общие? 

Да общего у нас 

Не может ничего быть!!!
Мефистофель (менторским тоном). Цель у нас одна, 

одна и та же - люди. 

И вы, и мы - все делаем ошибки. 

(задумывается) 

Да, раньше было проще. 
Ангел (мечтательно повторяет за Мефистофелем) Да, раньше было проще. 

(приходит в себя) 

К чему ты это?  
Мефистофель. Твои попытки "всех спасти" 

Мысль интересную стратегам нашим подарили. 
Ангел. Вашим... Кому?
Мефистофель (терпеливо повторяет). Стратегам. 
Ангел. И кто ж у вас там главный? 

Главный "стратег" имею я ввиду?
Мефистофель (встает, рукой делает жест как будто снимает с головы шляпу, манерно раскланивается). Позвольте вам представиться. 
Ангел. ТЫ? (откидывается на стуле) Это даже не смешно!

Мне стоит подождать, 

Когда ошибку снова ты допустишь.
Мефистофель. Недооценивать противника не стоит. 

Сейчас работаешь ты на меня.
Ангел. Что? Ты с ума сошел. 

На что ты намекаешь? 
Мефистофель. Ты слушать не хотел, 

А я пытался 

Все объяснить. 

Когда вы всполошились 

По поводу концертов, 

И ты примчался "всех спасать"... 

Спасать-то оказалось некого. 
Ангел. (задумчиво). Да, многих упустили мы тогда. 

Да, многих… 

Передозировка, смерти...
Мефистофель. Опять ты не о том, 

Опять завяз в деталях. 

А главного не видишь до сих пор!
Ангел. А что же ГЛАВНОЕ?
Мефистофель. Да то, что это ЛЮДИ. 

Они другие, не как ты и я, 

а просто люди. 
Ангел. (насмешливо). Что это ЛЮДИ я, положим, знаю. 

Америки ты не открыл.
Мефистофель. Ну, хорошо… 

Допустим, ты все знаешь. 

Тогда скажи, 

Что с Фаустом не так 

Я сделал? 
Ангел задумывается, достает планшет, начинает быстро перелистывать страницы в поисках нужной информации. На заднике сцены поочередно появляются знакомые сцены из опер «Фауст» и «Мефистофель», звучит попурри из мелодий:
Фауст и Маргарита - Il Se Fait Tard; Eternelle! (Gounod) 
Фауст и Елена – из оперы Бойто «Мефистофель» 
Мефистофель насмешливо наблюдает, время от времени отпивая сельдерейный сок. В отдельные моменты он одобрительно кивает головой, включает свой планшет и на одном из боковых экранов, параллельно с сюжетами из классических опер появляются фотографии Мефистофеля в Инстаграмме с Фаустом, Маргаритой, на Брокене. Под фото куча лайков и комменты. Пользователи интересуются, где проходят такие шикарные косплейные мероприятия.
Мефистофель. Ну что, мой друг? 

Я вижу,

Что ответа ты не знаешь. 
Ангел (пожимает плечами). Тебе бы все шутить… 
Нажимает на какую-то кнопку на планшете, под фотографией Мефистофеля с Фаустом появляется еще один лайк от пользователя с ником Angelino. 
Мефистофель. Благодарю. 

Не скрою, мне приятно. 

Готов ответить тем же… 
Ангел (печально). Аккаунт есть, 

Но фото я не размещаю.
Мефистофель. Что так? 
Ангел (еще печальнее). Это у нас не одобряют. 

Считается гордыней. 
Мефистофель (понимающе качает головой). Да, времена меняются, 

У вас же все по-прежнему… 

Тоскливо. Сочувствую. 

Ну, хорошо. 

Давай я объясню. 
Ангел с интересом смотрит на Мефистофеля, включает планшет, всем своим видом показывая готовность записывать. 

Мефистофель проводит пальцами по планшету, на заднике опять появляются изображения Фауста и Маргариты, Фауста и Елены.
Мефистофель. Смотри, вот Фауст, 

Что хотел он получить? 

Что думаешь?
Ангел (перебивает). Все знают – что. 

Ту молодость, которая ушла.
Мефистофель (ухмыляется). А молодость ему зачем, скажи-ка? 
Ангел (восторженно). Искал любви он. 

Чувства возродить хотел…
Мефистофель (громко смеется). Что? Чувства? 

Не смеши ты, ради Бога. 

Не чувства он искал. 

Смотри внимательно… 
На заднике сцены появляется изображение планшета Мефистофеля. Он вызывает KM player, запускает файл. На экране и одновременно на сцене появляются танцовщики – это Маргарита и Фауст. Танец, полный страсти и эротики. В особо откровенные мгновения танца Ангел отворачивается, но потом, не выдержав, украдкой посматривает. Мефистофель замечает это, улыбается, нажимает на стоп. Танцовщики замирают в недвусмысленной позе.
Мефистофель (ехидно). И где здесь про любовь? 

Про чувства где, скажи, мой друг? 
Ангел (смущенно). Любовь бывает разная… 
Мефистофель (перебивает) Да что ты говоришь? 

Теперь у вас и секс легализован? 

Я ошибался, 

Даже вы со временем идете в ногу. 
Ангел (сухо). Я не про секс. 
Мефистофель (ехидно). Да неужели? 

Ты, может быть, и нет, а он 

(показывает пальцем на Фауста) 

Он однозначно да. 
Ангел (раздраженно). Неправда. 

Чем докажешь? 
Мефистофель. Чем докажу? 

Ответь на мой вопрос: 

Что, Фауст ваш, женился? 

На Маргарите? 

Ведь нет. 

Девицу он подставил жестко. И убежал. 

Ответственности – ноль.
Ангел. Я соглашусь, 

Как человек 

Он слабым оказался. 

Однако каждый – каждый – 

Имеет  право на ошибку. 

Разве нет? 
Мефистофель. Я понял так, что девушку тебе 

Не жалко? 

И права на ошибку нет у нее? 

Ведь так?
Ангел. Конечно, есть… 

(быстро добавляет) 

Сейчас есть, 

Но не в ту эпоху. 
Мефистофель. Ага! Вот тут ты и попался… 

Вы к женщинам всегда строги. 
Ангел (быстро). Возможно, но и здесь у нас подвижки. 

Вернемся к Фаусту. 

Что ты сказать хотел? 
Мефистофель. Что ты назвал моим проколом. 

Я признаю, 

что с Фаустом не вышло. 

(пауза, меняет тему) 

Ты помнишь ли синьора кавалера? 
Ангел. Которого? 

Столетие какое? 
Мефистофель. О, этот персонаж довольно долго мир смущал. 

Примерно с Фаустом в одно столетье.
Ангел. Мне кажется, я знаю, 

О ком ты говоришь. 

Ведь это… 

(делает паузу)
Звучит "Deh, vieni alla finestra" из оперы Моцарта «Дон Жуан» 

Мефистофель напевает. 
Мефистофель. Ты угадал, мой друг. 

Да, это Дон Жуан. 

Искатель приключений сладострастных.
Ангел. С ним вышло у тебя. 
Мефистофель. Как ты считаешь, почему? 

Ведь ситуации довольно были схожи, 

Но Фауст выскочил, 

А Дон Жуан Маранья нет.
Ангел. (печально повторяет за Мефистофелем) А Дон Жуан Маранья – нет. 

Печален этот факт, 

Ведь он был наш любимец. 
Мефистофель. И все же – почему? 

Я в жизни не поверю, 

Что этот случай вы не разбирали. 

Шикарный кейс. И жизненный, что важно.
На заднике сцены появляется презентация в формате PPT. Былинный камень, на нем стрелки, указывающие направления. В левом верхнем углу ухмыляется Мефистофель, в верхнем правом – Ангел. Слайд перелистывается, около камня стоят старый доктор Фауст и Дон Жуан. Вспыхивает стрелка «налево». Мефистофель подносит зеркало, в котором отражается молодой Фауст. Вспыхивает стрелка «направо», там появляется Маргарита с букетом цветов, вспыхивает стрелка «налево», появляется Елена. Фауст берет зеркало, кивает, 
Ангел. (нахохлившись) Конечно разбирали. 
Мефистофель. И-и-и-и-и? Выводы какие? 
Ангел. (с досадой) Да никаких, 

Никто не понимает, 

Как это получилось. 

(с подозрением смотрит на Мефистофеля) 

Не хочешь ли сказать, 

Что вам открылась истина?
Мефистофель (напевает). 'Fin ch' han dal vino' (Дон Жуан Моцарта)
Ангел. (с досадой) И ты, конечно, не расскажешь?
Мефистофель (делая вид, что не понимает). О чем услышать хочешь ты?
Ангел. (с досадой) Не притворяйся, Меф, 

Ты все прекрасно понимаешь. 

Не первое столетие знакомы. 
Мефистофель (отпивает глоток сельдерейного сока, морщится, отодвигает стакан). *Мой строгий друг, имей терпенье

И не брани меня так зло;

Не вдруг приходит вдохновенье,

Земное бремя тяжело;

Простора нет орлиным взмахам;

Как Этны темное жерло,

Моя душа покрыта прахом.

Но в глубине уж смутный шум,

И кратер делается тесен

Для раскалившихся в нем дум,

Для разгорающихся песен.

Пожди еще, и грянет гром,

И заклубится дым кудрявый,

И пламя, вырвавшись столпом,

Польется вниз звенящей лавой.

*А.К. Толстой
Ангел внимательно слушает Мефистофеля. 
Ангел. Прекрасно спел, не хуже чем тогда, 

На площади… 
(напевает, передразнивая Мефистофеля Le veau d'or est toujours debout). 
Мефистофель (перебивает). Ну, хорошо, я объясню, в чем дело. 

Вернемся мы к тому, о чем немного раньше 

С тобой мы говорили. 

Итак, что Фауст, что хотел он получить?
Ангел. (раздраженно) Не знаю я. 

Доволен? 
Мефистофель (миролюбиво). Ах, не сердись, мой друг, 

Конечно, расскажу… 

(звучит ария Мефистофеля)

Вот доктор Фауст, что за человек? 

Завистлив, мелочен и жаждет не любви.

Им движет похоть, 

Только в этом 

Признаться он боится сам себе.

Сегодня все его проблемы решаются 

На раз: 

Виагрой, деньгами и курсом процедур,

Чтобы лицо смотрелось помоложе.

Еще один порок – решенья он принять никак не может.

Все ждет чего-то, вдруг 

Через мгновенье будет лучше.

И как с таким работать нам, скажи?

Ты сто девиц ему подгонишь, 

А он… подумает и станет ждать

Сто первую… 

И весь твой труд впустую. 
Пауза. Лицо Мефистофеля опять преображается. Теперь это снова злой демон.
Мефистофель. Вы любите таких как доктор Фауст, 

Чтоб сомневались, мялись, не решали

Только таких вам жалко. 

Он – не наш клиент. 
Ангел. А Дон Жуан? 
Мефистофель. А Дон Жуан…

Дорогой страсти

Уверенно он шел.

Шел, зная, что он хочет

И как желаемое получить.

Не сомневался он в себе,

Был дерзок, обаятелен и смел,

Знал, что грешит, но не боялся.

Важней всего ему, конечно, был он сам…

(пауза)

Такие вам не по нутру,

Зато таких МЫ любим, поэтому он – НАШ.
Музыка прерывается внезапно. Несколько мгновений полной тишины.
Ангел. Ты знаешь, я порой скучаю 

По тем далеким временам, 

Когда сраженье шло за душу человека. 

За одного, не за толпу, 

Как это делаем сейчас. 
Мефистофель. Ах, Энджи, честно говоря, я тоже

Скучаю.

Технологий век низвел искусство наше 

До простого ремесла. 

(внезапно лицо его принимает хитрое выражение) 

Но кто мешает нам с тобою побороться 

За душу чью-нибудь. Как раньше, в старину. 

Лишь ты да я, да наш предмет для спора.
Ангел. (прищурившись) Неплохо, я готов. 

Что на кону? 
Мефистофель. (раскатисто смеется) Забыл ты наш девиз. 

Мы не про деньги, а про вечность. 

Игра ради самой игры. 
Ангел. Ну, хорошо. А кто предметом спора будет? 

Ученый, фрик, военный, дипломат 

иль эффективный менеджер, 

Ведь их сейчас немало, 

что у солдата табака.
Мефистофель. Опять ты не о том. 

Я предлагаю – женщину. 

Мужчины грех вторичен, 

Стыдливость женская их может удержать 

от краха и грехопаденья. 

Но если женщина надумает грешить, 

То тут погибнут все. 

Что, ставка высока? Боишься?
Ангел. Не боюсь. 

Пари я принимаю!!! 
Мефистофель быстро набирает что-то на своем планшете. На заднике появляется женщина, стоящая на мосту. Она явно в депрессии, собирается совершить суицид. 

Мефистофель и Ангел одновременно достают песочные часы. На боковых экранах появляются часы Мефистофеля (слева) и Ангела (справа), видно, что в обоих случаях из верхнего отделения высыпаются последние крупинки. Оба одновременно мотают головой. 

Мефистофель еще раз набирает что-то на планшете. На заднике появляется молодая пара, идущая по парку. Навстречу им бежит девушка в спортивном костюме, поравнявшись с парой, девушка подмигивает мужчине и бежит дальше. Пара начинает ссориться. 
Ангел. А эта как тебе?
Мефистофель. Не очень интересно. 

Она ревнива и зависима. 

Будет по-тихому ходить налево, 

За каждый знак внимания к другой 

Ругая мужа. 

Я против, 

Много тут не нужно, 

Чтобы толкнуть ее на путь греха… 

Она уже идти туда готова, 

Но в церковь ходит регулярно. 

Она ханжа и лицемерка, 

Возьми ее ты на заметку.
Ангел быстро набирает что-то на своем планшете. Закончив, поднимает голову.
Ангел. Так что наше пари? 
Свет гаснет. На заднике сцены и по бокам появляются «коридоры» из белых шаров. Одинокий луч света выхватывает фигуру Маргариты.
Маргарита (медленно идет в темноте). Здесь я совсем одна,

И мне не страшно.

Бояться одиночества смешно.

Смешно и глупо.

В судьбе любого человека

Всего лишь два, два поворотных пункта – 

Рождение и смерть.

Родился ты и – раз – 

Уж на руке висит табличка 

С фамилией и полом.

Ты умираешь, 

Вот уж на ноге табличка,

Имя и фамилия на ней.

И получается, что все, 

Что приобрел ты в жизни – это имя.

А остальное ерунда.
Маргарита уходит вглубь сцены, луч света немного приглушается, теперь виден только ее силуэт.

Ярко освещаются Ангел и Мефистофель, сидящие за столиком уличного кафе.
Ангел. Что скажешь, Меф? Она годится?
Мефистофель опять достает откуда-то песочные часы, то же самое делает Ангел. Оба ставят часы на стол. Видно, что в верхнем отделении еще довольно много песка. Оба кивают.
Мефистофель. Пожалуй, да. (быстро набирает что-то на планшете) 

Так-так, писатель, журналист…

И имя – посмотри на имя – 

Маргарита.
Ангел. Такое имя - знак судьбы.
Мефистофель. Самостоятельна и страшно одинока. 
Ангел. (огорченно) Будешь ловить ее иллюзией любви?
Мефистофель. (продолжает смотреть в планшет) Амбициозна, 

Даже слишком. 

Успехи есть, 

Но ими недовольна.
Ангел. (еще более огорченно) Послушай, так нечестно. 

Уж слишком много уязвимых мест.
Мефистофель. Ты передумал?
Ангел. Нет. Поборемся. 
Мефистофель. Сейчас она в сомнении, на распутье. 

Диагноз свой не знает… 

И не узнает 

(снова смотрит в планшет) 

Еще недели две. 

Вот, кстати, срок пари.

Что ж, по рукам?
Ангел протягивает руку, они пожимают друг другу руки, Мефистофель ребром ладони разбивает пари.
Мефистофель. Хочу я дать тебе подсказку,

Твоя позиция не безнадежна.

Она сейчас в сомнениях…

Как доктор Фауст.

У тебя есть шанс 

Увлечь ее дорогой света…

А я подумаю, как сделать,

Чтобы пошла она дорогой Дон Жуана.

Что первым испытаньем будет? 

Слава, деньги?
Ангел. Нет. 

Любовь.
Мефистофель. Любовь? Прекрасно…

Любви столицей 

Был всегда Париж.
Ангел. Был раньше,

Не теперь.

От жизни ты отстал.
Мефистофель. Я не отстал,

Сильны стереотипы.

Исследования почитай.

Ведь до сих пор

Любовниками лучшими

Считаются французы.
Ангел. Ну… будь по-твоему.

Французы так французы.

Начнем?
Мефистофель. Начнем!
Ангел. Но только чур

Не передергивать.

И пятого туза

Из рукава не доставать.
Мефистофель. (поднимает руки, как бы сдаваясь) Ну что ты, Энджи.

Обещаю,

Ни пятого туза,

И ни ферзя второго

Я доставать не буду.
Мефистофель поворачивается к залу лицом, взмахивает руками, как дирижер.
Мефистофель. Маэстро, начинаем! 
Занавес
ДЕЙСТВИЕ ВТОРОЕ
На заднике сцены и на боковых экранах опять бегут коридоры из белых шаров. Появляется Маргарита, она медленно идет к авансцене. 
Маргарита. Как я устала,

Целый час брожу здесь,

Может, даже больше…

Нет никого,

Где я, кто я

Никак не разберу.
Из левой кулисы появляется Мефистофель. Он медленно идет, уткнувшись в телефон, делает вид, что не замечает Маргариту.
Маргарита. О! Неужели? Человек!

Эй! Подождите!
Мефистофель делает вид, что не слышит, что, впрочем, вполне объяснимо – в ушах у него наушники. Маргарита бежит за Мефистофелем, догоняет и хлопает его по плечу.
Маргарита. (запыхавшись) Эй, постойте!!!
Мефистофель деланно вздрагивает, оборачивается и отшатывается в притворном ужасе.
Маргарита. (смутившись) Простите, ради Бога,

Мне кажется,

Что вас я напугала.
Мефистофель. (мотает головой, как бы приходя в себя) Да, есть немного.
Мефистофель смотрит на Маргариту и делает вид, как будто потрясен ее внешностью.
Мефистофель. Теперь меня простите…
Маргарита. Простить? За что? 
Мефистофель. За то, 

Что вас я не заметил.
Маргарита. (удивленно) И что?

Бывает!

Заняты вы были,

Весь в музыке или писали пост.
Мефистофель. (удивленно) Как? Разве вас не удивляет,

Что может быть сражен

Мужчина наповал…
Маргарита. (кивает головой и саркастически улыбается) Да-да, я понимаю Вас.

Но лучше мне скажите,

Где я,

И что это за место?
Мефистофель. (недобро ухмыляясь) Знать хочешь?

Объясню.
Маргарита. (сухо) Не помню, чтобы мы на «ты» переходили.
Мефистофель. Что, мне уйти?

Сударыня, прощайте!! 
Разворачивается и медленно идет в направлении левой кулисы.
Маргарита. (возбужденно) Эй, эй, постой!
Мефистофель останавливается, но не поворачивается. Он ждет, когда Маргарита подойдет к нему. Маргарита обгоняет Мефистофеля, преграждает ему путь.
Маргарита. Простите.

Не хотела вас обидеть.
Мефистофель. Вы не обидели,

А дали мне понять, что

Я не очень-то вам нужен.
Маргарита. Еще раз повторюсь,

Простите, не хотела.

Мне страшно,

Я не понимаю как 

Сюда попасть могла.

И что это за место?
Мефистофель. (ухмыляется) Присядем? 

И я все вам расскажу.
Луч света выхватывает столик, за которым сидели Ангел с Мефистофелем.

Маргарита и Мефистофель садятся. Появляется официант.
Мефистофель. (обращается к официанту) Мне как обычно, сельдерейный сок. 
(обращается к Маргарите)
А вы что будете?
Маргарита. Пожалуй… Капучино. 
Мефистофель. (обращается к официанту) Вы слышали.
Официант. О, да. Вам сельдерейный фреш, а даме капучино.
Мефистофель. Вы поняли меня. (подмигивает официанту, тот, улыбнувшись, удаляется)
Мефистофель. (обращаясь к Маргарите) Итак, начнем…

Я понял так, что вы хотите знать,

Как оказались в этом месте?
Маргарита. Ну, да.

Ведь это не запрещено законом.
Мефистофель. (улыбается) Конечно, не запрещено.

Скажите, почему это для вас так важно?
Маргарита. (ее лицо мгновенно принимает скучающее выражение) Сдается мне, ответа нет у вас.

Не знаю вашу цель,

Но сразу говорю – 

Ее вы не добьетесь.
Мефистофель. (улыбается) Вы в этом так уверены?
Маргарита. Вполне. Себя я знаю…

Не на ту напали.

Ищите дурочку вы где-нибудь еще…

Не здесь 
(показывает пальцем на себя)
Здесь это не проходит. 
Мефистофель. Вы так уверены?

В том, 

что вы знаете себя?
Маргарита. Конечно.

Ведь не первый год

На свете я живу

И даже не двадцатый, 

увы… 
Мефистофель. (оживляется) Я понял, что волнует вас,

Волнует вас, что красота уходит,

Все остается в прошлом и…
Маргарита. Ага!!! 

Теперь я догадалась,

Кто вы такой.

Зачем 

Вы пристаете к незнакомкам.
Мефистофель. (с интересом) И кто же я?
Маргарита. (победно) Пластический хирург.

Возможно, начинающий.

И здесь,

Здесь клиентуру ищете

И…
Мефистофель. (перебивает Маргариту) «Здесь» - это где?
Маргарита. (растерянно) Здесь – это… Здесь.

А если честно, то не знаю.
Мефистофель. Тогда скажу вам прямо:

Я вовсе не хирург,

Хотя, если подумать,

Можно и так меня назвать.

С той только разницей:

Хирурги режут тело,

А я…
Маргарита. А вы?
Мефистофель. (сухо) Я отрезаю душу.

И забираю навсегда себе.
Маргарита. (всплеснув руками) Ах! 
Мефистофель. Страшно?
Маргарита. Нет, ничуть.

Я так и полагала,

Что я в аду.
Мефистофель. В аду?

О, нет.

Ад ты пока не заслужила.
Маргарита. Вот вы опять. Давно мы перешли на «ты»?
Мефистофель. (издевательски раскланивается) Ах, ах, простите.

Мы на «вы», конечно.
Маргарита. Так если здесь не ад,

То, что это за место?
Мефистофель. О! Здесь дают последнюю попытку

Стать чище, все поправить, так сказать.
Маргарита. Я поняла.

Разочарую вас.

Ведь я не католичка

Да, чтобы не вставать два раза
(подмигивает Мефистофелю)
И яблоки я тоже не люблю. 
Мефистофель. (с интересом) Я вижу, что вы догадались

Уже, кто я,

Да и зачем я здесь.
Маргарита. Кто – догадалась однозначно. 

Приятно познакомиться.
Мефистофель. (с притворным ужасом) Приятно? 

Вы шутите?
Маргарита. Отнюдь.

Какие могут быть тут шутки?

Мне интересно,

Что предложите в обмен

На душу.
Мефистофель. (с притворным ужасом) Вы продать готовы? 
Маргарита. Вы столько лет,

Да что лет, - несколько столетий

Ведете все охоту за людьми,

Не понимая истину простую

Душа не продается.
Мефистофель. (смеясь) Вы ошибаетесь.

За несколько столетий,

Как верно вы заметили

Не раз 

Несчастные закладывали души…
Маргарита. (перебивает Мефистофеля) Вот сразу видно,

Что вы не отсюда.

Продать и заложить – суть вещи разные.

В тяжелую минуту, 

Что в жизни каждого бывают

Пути другого иногда не видим, но! 

В залог отдать – 

Это не навсегда,

На время лишь,

Прийти в себя, подумать

И выход подостойней отыскать. 
Появляется официант, ставит перед Мефистофелем стакан с сельдерейным соком, перед Маргаритой – чашку с капучино. Мефистофель отпивает глоток, морщится, ставит стакан на место.

Из правой кулисы появляется Ангел. 
Ангел. Ах, вот вы где. (обращаясь к Мефистофелю) 
Приветствую, (язвительно) мой друг. 
Мефистофель приветственно машет рукой, однако заметно напрягается.
Ангел. Представь меня.
Мефистофель. (обращаясь к Маргарите, неохотно) Позвольте вам представить

Приятеля, с которым мы

Знакомы уже несколько столетий.
Ангел. (протягивает руку) Рад знакомству.

Я – Энджи.
Маргарита. (удивленно приподняв брови) Энджи?

Хорошо пусть будет Энджи, 

Но, скажите, Вас тоже, Энджи, как его (кивает на Мефистофеля)
Душа моя интересует? 
Ангел. (смущенно) Ну… Как бы вам сказать…
Маргарита. (перебивает) Да говорите все, как есть.
Ангел. Интересуюсь, да.

Только не так, как он 
(кивает на Мефистофеля).
Он зла желает вам,

А я – наоборот.

Спасти пытаюсь.
(ария Ангела)
*В стране лучей, незримой нашим взорам,

Вокруг миров вращаются миры;

Там сонмы душ возносят стройным хором

Своих молитв немолчные дары;

Блаженством там сияющие лики

Отвращены от мира суеты,

Не слышны им земной печали клики,

Не видны им земные нищеты;

*А.К. Толстой
Мефистофель. Постой, постой, играешь ты нечестно.

Меня горазд ты в этом обвинять, 

А сам…
Ангел. О чем ты, Меф? Тебя не понимаю.
Мефистофель. Не понимаешь, как же,

Ты, хитрец!

Кто говорил: 

Не передергивать.

И пятого туза

Из рукава не доставать?

Не ты ли?

А сам пытаешься создать

У женщины предубежденье.
Ангел. (сухо) Предупредить – не значит передернуть.

Игра должна быть честной…
Мефистофель. Я согласен. 

Должны быть честной – между нами.

Объект же спора вовсе не при чем…
Маргарита. Стоп, стоп, ребята,

Успокойтесь.

Вы увлеклись, мне кажется

И вовсе позабыли,

Что я здесь, 

Не ушла я никуда, 

Вас слушаю и поражаюсь.

Кто вас воспитывал? 

Нельзя так говорить о человеке,

Когда он рядом, вот, стоит. 

Дождаться нужно, 

Чтобы он ушел.

Тогда уж языком чесать вольготно.

Итак, вы спорите.

О чем, 

Позвольте вас спросить?
(машет рукой)
Хотя несложно догадаться.

Ну, что ж,

Готова я.

Давайте ваш контракт…
Мефистофель. (потрясенно) Что, вот так просто?

Ты готова подписать?
Ангел тоже в шоке, он пытается что-то сказать, берет Маргариту за руку, она отдергивает руку.
Ангел. Не ведаешь ты, что творишь.

И с кем пытаешься бороться.
Маргарита. Не бойся, Энджи,

Я не так наивна,

Век двадцать первый на дворе,

А не шестнадцатый...

Где он привык работать.
Тем временем Мефистофель медленно расстегивает рубашку. Под ней – плотно облегающая торс черная майка с изображением филина. Гаснет свет, три луча выхватывают фигуры Мефистофеля, Маргариты и Ангела. Звучат первые аккорды арии Мефистофеля. На заднике сцены появляется замок, к которому мчится кавалькада всадников. Предводитель – рыцарь в шлеме, украшенном головой филина. Кавалькада подъезжает к воротам замка, рыцарь приказывает слуге стучать. Медленно открываются двери, на пороге стоит женщина, очень похожая на Маргариту. Всадники врываются в замок, начинается побоище, кровь льется рекой.

Одновременно появляется танцевальная группа, исполняющая хореографическую композицию, повторяющую действие на экране. 
Мефистофель. *Как филин поймал летучую мышь,

Когтями сжал ее кости,

Как рыцарь Амвросий с толпой удальцов

К соседу сбирается в гости.

Хоть много цепей и замков у ворот,

Ворота хозяйка гостям отопрет.
Хор: Хоть много цепей и замков у ворот,

Ворота хозяйка гостям отопрет.
Мефистофель:

Сверкая, клубясь, отражает Дунай

Весь замок, пожаром объятый;

Амвросий своим удальцам говорит:

"Пора уж домой нам, ребята!

Не сетуй, хозяйка, и будь веселей,

Сама ж ты впустила веселых гостей!"
Хор: Не сетуй, хозяйка, и будь веселей,

Сама ж ты впустила веселых гостей!"

*А.К. Толстой
Мефистофель заканчивает петь, открывает сумку, вынимает из нее файл с отпечатанным договором.
Мефистофель: Вот договор 
(достает из кармана швейцарский дорожный набор, вынимает оттуда булавку, протягивает Маргарите)
Держи… Она остра,

Тебе не будет больно.
Ангел пытается отобрать булавку у Мефистофеля, натыкается на булавку, которую Мефистофель нарочно выставил острым концом вперед. Ангел отдергивает руку, засовывает в рот палец. 
Ангел (с пальцем в рту). Опять обманываешь, Меф.

«Тебе не будет больно».

Да будет, будет, еще как!

Всегда ты был нечестен.

(обращаясь к Маргарите)

Остановись, подумай,

Хода нет назад.
Маргарита. *Двух станов не боец, но только гость случайный,

За правду рада я поднять мой добрый меч,

Но спор с обоими досель мой жребий тайный,

И к клятве ни один не мог меня привлечь;

*А.К. Толстой
Мефистофель: То было раньше, 

Но настал момент,

И нужно клятву дать,

И кровью расписаться.
Вынимает документ из файла, к листкам бумаги прикреплены разноцветные бумажки, указывающие места для подписи. Мефистофель ловко открывает нужную страницу.
Вот здесь, прошу. 
Маргарита. Нет, погоди, куда ты так спешишь?

Сначала договор должна я прочитать.
Мефистофель: (изумленно) Что? Прочитать? Зачем?
Маргарита. Затем, что правило такое - 

Прежде читать, потом подписывать,

А не наоборот.
Маргарита берет документ и начинает вдумчиво читать. Ангел показывает Мефистофелю язык. Мефистофель пытается отобрать договор у Маргариты.
Мефистофель: Проверенный веками текст,

Он всех устраивал.
(хватает Маргариту за плечо и больно сжимает)
Подписывай.
Маргарита. (сбрасывает со своего плеча руку Мефистофеля)
Во-первых, руку уберите,

Мне больно делаете вы.

А во-вторых…
(повышает голос, кричит на Мефистофеля)
Сказала же – сначала прочитаю. 
Маргарита продолжает читать документ, доходит до последней страницы.
Мефистофель: Ну что? 
Маргарита. Ошибок много вижу,

Но главная из них – 

Ответственность твоя.

Ее нигде не вижу. 
Мефистофель: (удивленно) Ответственность? Моя?
Маргарита. (смеется) А ты как думал?

Иль ты решил, что непременно в споре 

Слово последнее останется твоим?

Не факт, не факт.

Смотри, вот здесь, (показывает пальцем на какую-то строку в контракте) 
Когда произнесу я фразу, что Фауст так и не сказал

«Остановись, мгновенье, ты – прекрасно»,

Душа моя немедленно, тотчас

Твоей становится, 

Давай, однако

Мы рассмотрим случай, что

Проиграешь ты.
Мефистофель: (удивленно) Что проиграю я?
Маргарита. (смеется) Ну да!

Иль опцию такую 

Ты вовсе не намерен предлагать? 
Мефистофель: (неохотно) Ну, хорошо,

Допустим… Допустим, выиграешь ты.
(саркастически)
Да, кстати, ничего, что я на ты

Тебя назвал? 

Ведь мало мы знакомы 

И на брудершафт

Еще не пили.
Маргарита. (смеется) Мне кажется, уже логично 

Нам перейти на «ты».

Так что – продолжай.
Мефистофель: Мне продолжать?

Помилуй, дорогая.

Я точно знаю, что в итоге

Хочу я получить.

А за тебя 

Решать я не намерен.
Маргарита. (пожимает плечами) Смотри, я думала, что, может, типовой

… контракт имеется у вас.
Мефистофель: Ни в коем случае!!!

Подход у нас

К клиенту каждому

Особый.

Итак? 

Что хочет Маргарита,

Если в споре

Слово последнее останется за ней? 
Маргарита. Есть, чем писать?
Мефистофель и Ангел отвечают одновременно.
Мефистофель: Увы, не захватил с собой.
Ангел. Держи (вынимает из кармана ручку и протягивает ее Маргарите)

Мефистофель пытается отобрать ручку у Ангела, но Маргарита оказывается более ловкой. Положив договор на стол, она начинает быстро писать. Мефистофель осторожно, стараясь не привлекать к себе внимания, обходит стол и пытается заглянуть в договор. Маргарита, заметив это, прикрывает текст рукой. 
Маргарита. Как ты нетерпелив… 

А я всегда считала, что дьявол 

Должен обладать

Терпеньем дьявольским.

Мельчаете, ребята. 
Ангел смеется, Мефистофель явно раздражен, но возразить нечего, он садится. Маргарита заканчивает писать, пододвигает документы в сторону Мефистофеля. Тот быстро хватает листки бумаги, начинает читать. На его лице удивление.
Мефистофель (поднимая глаза на Маргариту): Ты это что, серьезно?
Маргарита. Я? Вполне.

А что здесь непонятно?

Я понимаю, что к такому,

Ты не привык.

Что раньше лишь обманом

Контракт ужасный подписать

Ты заставлял людей, 

Суля им счастье,

Которого им так недоставало…
Мефистофель (перебивает Маргариту): Ты не права,

Я счастье им давал.

Пусть и недолгое,

Но счастье.

Нельзя счастливым быть всегда,

Этот продукт недолговечен.
Маргарита. Однако уклонился ты от темы.

Подписываешь или нет?
Мефистофель: Подписывать? Мне? Мне?

Да ты с ума сошла!
Маргарита. Ничуть.

Любой контракт предполагает, 

Как минимум, участие двоих.

Под обязательствами оба

Должны поставить подпись…
(пауза)
Или ты боишься,

Что проиграешь? 
Мефистофель (усмехается, прокалывает булавкой палец, достает откуда-то гусиное перо, набирает крови и подписывает, после чего кладет булавку и перо перед Маргаритой): Я подписал,

Как ты просила.

Теперь же

Очередь твоя!!! 
Маргарита улыбается Мефистофелю и, не обращая внимания на лежащие перед ней булавку и гусиное перо, размашисто расписывается ручкой, которую дал ей Ангел. 
Маргарита. (передает часть листков Мефистофелю) Держи свой экземпляр, 

А свой, уж извини,

Я у себя оставлю.

Нет оснований доверять тебе.
Мефистофель хватает контракт, быстро пробегает глазами. Встает, щелкает пальцами. Появляются его прислужники, вновь звучит дикий «вальс Мефистофеля».
Мефистофель:

*Как филин поймал летучую мышь,

Когтями сжал ее кости,

Как рыцарь Амвросий с толпой удальцов

К соседу нахлынули в гости.

Не сетуй, хозяйка, и будь веселей,

Сама ж ты впустила веселых гостей!
Хор: Не сетуй, хозяйка, и будь веселей,

Сама ж ты впустила веселых гостей!

*А.К. Толстой
Мефистофель подхватывает Маргариту и начинает вальсировать. Пара кружится все быстрей и быстрей… Внезапно гаснет свет, музыка резко обрывается…
Занавес
Ярко освещенное кафе на Патриарших прудах. За столиками сидят парочки и одинокие девушки и парни. 
Хор: Есть место, где мы можем быть

Тем, кем мы с детства стать мечтали

Принцесса, воин иль злодей,

Ты можешь выбирать.

Волшебный мир, где каждый может встретить

Свою Мечту или любовь.
Появляется Маргарита, она оглядывается по сторонам, явно кого-то ждет. 

Из правой кулисы выходят Ангел и молодой человек, они оживленно разговаривают. Ангел показывает на Маргариту, которая в данный момент смотрит в другую сторону. 

Маргарита, как будто почувствовав что-то, начинает поворачиваться, как вдруг…

Из левой кулисы на мотоциклах выезжают двое. Это Мефистофель и с ним красивый высокий парень, за спиной у парня гитара. Внимание Маргариты мгновенно переключается на мотоциклистов. 

Красивый парень резко тормозит рядом с Маргаритой, снимает шлем.
Жюль. Salut. je m'appelle Jules
Маргарита. Что-что? Не поняла.
Жюль. Привет, красотка. 

Как тебя зовут.?
Маргарита. Повежливей, приятель.

Может, представишься сначала сам.
Жюль. Так ведь уже

Представился…
Je m'appelle Jules
Маргарита. Прекрасно. (протягивает руку) 

Маргарита.
Жюль. Quel beau nom – 

Marguerite. 
Маргарита. (отступает на шаг, окидывает взглядом Жюля) А ты похож…
Жюль. (улыбаясь) Кого тебе напоминаю, 
Ma belle?
Маргарита. Напомнишь идиота,

Если продолжишь

Слова французские 

вставлять
Жюль. (улыбаясь) Ну, хорошо, не буду…
(подмигивает)
Ma belle.
Жюль берет Маргариту за руку.
Жюль. Пойдем, ведь надо же и нам

Поговорить, узнать друг друга…
Маргарита и Жюль уходят вглубь сцены, садятся за столик, к ним подходит официант.
Хор: *Мужчина и женщина 

глядят друг на друга.

Молчащие губы -

ни вздоха, ни звука.

Ни тот, ни другой

молчать не желают,

Но как пониманья добиться -

не знают.

*Жак Превер, перевод Валентина Иванова
Из левой кулисы появляется Мефистофель, из правой – Ангел, оба подходят к рампе.
Ангел. Ты мне скажи,

Вот как с тобою

Возможно заключать пари?

Ведь говорил, божился…
Мефистофель. (перебивает) Я? Божился?

Ты что-то путаешь, мой друг.
Ангел. (смущается) Ну, не божился, тут ты прав,

Но обещал, что честной будет

Наша игра, а сам…
Мефистофель. Что сам? 
Ангел. (передразнивает) Что сам? Что сам?

А то не понимаешь.

Вот этот парень кто?
Ангел показывает пальцем на Жюля, который что-то рассказывает Маргарите, заглядывая ей в лицо. Видимо, рассказывает что-то смешное, так как она смеется.
Мефистофель. Француз, 

Как мы договорились.

В чем дело, Энджи? 

Что так всполошился?  
Ангел. (раздраженно) Нечестно это…

Ведь мой кандидат…
Мефистофель. (перебивает) Твой кандидат

Немножко проиграл

На первом же этапе.

Но ведь это

Начало только

Долгого пути.

К тому же, должен я заметить,

Маргарита – 

Совсем не та невинная девица,

Что Фауста любила.

Ведь эта познакомилась с двумя,

И сразу двум назначила свиданье.
Ангел мрачнеет.
Ангел. Согласен я,

Она совсем не ангел.

Людские слабости ей свойственны вполне.
Мефистофель. Так отойдем,

Не будем ей мешать...
Ангел кивает, соглашаясь. Оба уходят за кулисы, но почти сразу Мефистофель возвращается и садится за столик неподалеку от Жюля и Маргариты. 
Хор: Мужчина и женщина 

глядят друг на друга.

Молчащие губы -

ни вздоха, ни звука.

Ни тот, ни другой

молчать не желают,

Но как пониманья добиться -

не знают.
Жюль. Давай знакомиться.
Маргарита (пожимая плечами). Давай. 

Что о себе расскажешь?
Жюль. Может, ты сначала?
Маргарита. Ну, нет. Ты первый написал...

Тебе и начинать.
Жюль. Родился я на юге,

На юге Франции,

Наш городок

Так мал,

Что не на каждой карте

Его найти возможно.

Семья моя, 

Родители и братья,

Все там,

Живут все так же,

Как вчера, позавчера,

И десять, и пятнадцать лет назад...

Соседи те же,

Те же шутки, ссоры,

Застыло время там...
Маргарита. А ты?
Жюль. А я...

А я так не могу.

Когда там жил,

Все время мне казалось,

Что я в аду.
Мефистофель, услышав слово «ад» пододвигается поближе, прислушиваясь. Из-за правой кулисы появляется Ангел, Мефистофель его не замечает, он увлечен подслушиванием. Ангел подкрадывается к Мефистофелю, закрывает ему глаза руками…
Ангел. Кто это

Угадай. 
Мефистофель (сбрасывает руки Ангела, раздраженно). Какого черта

Делаешь здесь ты?
Ангел. Да мимо проходил

И вдруг решил проверить,

Играешь ли ты честно

Или как всегда. 
Мефистофель (раздраженно). Проверил?
Ангел. Да. И убедился,

Что как всегда

Решил ты обмануть.
Мефистофель (раздраженно). Не понимаю,

В чем обман ты видишь.
Ангел. Не понимаешь?
Мефистофель (раздраженно). Да, не понимаю!
Ангел. Не понимаешь?
Мефистофель (рявкает на Ангела). Да, не понимаю!
Ангел. Так, может, объяснишь тогда,

Что делаешь ты здесь?
Мефистофель (насмешливо). Гуляю.

Погода дивная,

Что редкость этим летом.
Ангел (насмешливо). Погода… Да.

Располагает.
Мефистофель (насмешливо). Позволь тебя спросить,

Что здесь ТЫ делаешь,

Приятель?
Ангел (насмешливо). Гуляю, как и ты.
Мефистофель. Другого места для прогулки

Ты в этом городе найти не мог?
Ангел. А ты? 
Мефистофель. Я не пришел сюда бы…
Ангел. Я не пришел сюда бы…
Ангел и Мефистофель (дуэтом). Сюда бы не пришел я,

Если б не пари!!!
Мефистофель. Не будем ссориться,

Лучше давай

Послушаем,

О чем они болтают.
Ангел садится за столик Мефистофеля, свет перемещается на Маргариту с Жюлем. 
Жюль. Из дома я уехал

В восемнадцать,

И вот уже почти что

Двадцать лет

Мотаюсь я по свету. 

За эти двадцать лет,

Где только я не жил…
Маргарита (внимательно слушает). Ты одинок?
Жюль (пожимает плечами). Я? 

Я не знаю.

В моей семье меня считают…
Маргарита. Считают кем?
Жюль. Смеяться ты не будешь?
Маргарита. Не буду.

Обещаю.
Жюль. В семье я – 

Черный Лебедь. 
Маргарита невольно хихикает, зажимает себе рот ладонью. 

Свет переходит на Ангела с Мефистофелем.
Ангел. Ты слышал?

Нет, ты это слышал?

Он – лебедь,

Символ чистоты.
На заднике сцены появляется видео с фрагментом балета «Лебединое озеро». Из-за кулисы выплывает балерина, соло Одетты. В музыке появляется тема Чайковского.
Мефистофель. Чем слушал ты,

Совсем не понимаю.

Он – Черный Лебедь,

Черный!!!

Ротбарта отродье. 
Видео меняется, звучит тема Одиллии, появляется Черный лебедь. 
Жюль (огорченно). Ты обещала не смеяться. 
Маргарита. Извини. 

Ты – Черный Лебедь.

Это что-то значит?
Жюль. О, да.

У вас, в России,

Вы таких людей

Зовете белою вороной…

Или паршивою овцой.

Зависит от контекста.
Маргарита. Мне Лебедь нравится.

Совсем ты не овца

И не ворона.

Но продолжай,

Я слушаю тебя.
Жюль. (берет в руки гитару, начинает наигрывать мелодию) Ты знаешь,

Ведь подростком я хотел 

Быть музыкантом.

С друзьями мы играли

Просто на улице.

И люди собирались

Послушать нас.

Всего нас трое было:

Гитара, скрипка и аккордеон,

Во Франции он очень популярен.
Из-за кулис выходят два молодых человека. У одного в руках скрипка, у второго – аккордеон. На заднике сцены появляется изображение улицы маленького городка на юге Франции. Жюль присоединяется к ним, они начинают играть.
Жюль и его команда. *Бог сделал то, что он хотел

рукой искусной,

А Дьявол – лучшее

хвостом своим создал.

Господь дал голову –

сосуд интриги гнусной,

А Дьявол –

трепетного сердца идеал.

*цитата Жака Превера, стихотворный перевод Валентина Иванова
Маргарита. Ну, вот ты и раскрылся.
Жюль показывает жестом ребятам из музыкальной группы, чтобы они ушли. 
Жюль. О чем ты?

Я не понимаю.
Маргарита. Прекрасно понимаешь.

Зачем явился?

Соблазнить?

Поешь недурно, но,

Хоть говорят,

Что женщины ушами любят…

Своей ты цели не достиг пока.
Маргарита упирает руками в бока, вызывающе смотрит на Жюля.
Маргарита. *Я такая, какая есть,

Такой уродилась я.

Когда мне бывает смешно --

То смех мой полон огня.

Я люблю того, кто мне мил,

Того, кто любит меня.

Ну, а если я разлюблю,

Разве в этом виновна я?

*Жак Превер, перевод М. Кудинова
Свет, падающий на Жюля, немного меняется. Теперь Жюль выглядит не как симпатичный парень, а как один из всадников, сопровождающих рыцаря Амвросия в его разбойном набеге.
Жюль. Ну, что ж…

Тогда…
(Делает изящное балетное па)
Ты любишь танцевать?
Маргарита. Люблю.
Жюль. Что именно?
Маргарита. Бачата, танго, сальса.
Жюль. А вальс?

Ты любишь вальс?
Маргарита. Люблю, но редко

Сейчас встретишь 

Того, кто танцевать умеет вальс.
Жюль. Прекрасно! 

Предлагаю 

Этот танец.
Взмахивает рукой.
Жюль. Маэстро, вальс! 
Как внезапный ливень звучит «Вальс Мефистофеля», на заднике сцены опять появляется видео с разбойным набегом рыцаря Амвросия. Жюль протягивает руку Маргарите. Та, секунду поколебавшись, гордо поднимает голову и принимает вызов. Вальс звучит все громче, Жюль и Маргарита кружатся все быстрее. Из-за кулис появляются танцовщики – мужчины одеты как рыцари, у каждого на груди – филин, сжимающий когтями летучую мышь. Мужчины и женщины кружатся в вальсе, внезапно танец переходит в резню – рыцари перерезают женщинам горло.

Остается одна пара – Жюль и Маргарита, они сливаются в жарком поцелуе. Жюль снимает майку, на спине у него татуировка в виде филина, сжимающего в когтях летучую мышь.
Занавес.

ДЕЙСТВИЕ ТРЕТЬЕ
Спортивный зал, на беговых дорожках Ангел и Мефистофель. В соседнем зале занимается группа йоги, в другом – группа на мячах. 
Ангел. Ну что? 

Не получается пока?

Заветных слов – 

Остановись, мгновенье,

Ты – прекрасно.

Мы так и не услышали.
Мефистофель. Допустим, 

Но срок пари ведь не истек еще.

И если не сработала Любовь…

Что, признаюсь, мне странно,

То есть еще приманки – 

Власть и Слава.
Ангел. Но, согласись,

Сейчас тебе

Приходится не просто.

Не как в былые времена.

Да, кстати,

Что за место странное

Ты выбрал нам для встречи?
Мефистофель. А! Наконец-то ты заметил.

Не странное, 

А очень даже в тему.

Ты помнишь самый первый разговор?

После которого пари мы заключили?

Тогда сказал я,

Что теперь

Ты на меня работаешь.
Ангел. Не понимаю.
Мефистофель (показывает рукой на тренирующихся людей) Ты думаешь,

Твои они?
Ангел. Ну, да.

А что,

Сомненья есть?
Мефистофель. Сомнений нет,

Все это – наши люди.
Ангел. Ты шутишь?
Мефистофель. Какие могут быть тут шутки?
Ангел (уверенно повторяет). Ты шутишь!

Или зол

От зависти,

Поскольку эти люди

Вам не достанутся.
Мефистофель. Они УЖЕ мои.
Ангел. Ты шутишь!
Мефистофель. Нет.

В своем стремлении стать лучше,

Они границу перешли.

Как маятник в часах, качнувшийся до края,

В другую сторону уходит он.

Что было светлым замыслом,

Стремительно чернеет.
Занимающиеся люди снимают майки, под ними обнаруживаются другие – с филином, держащим в когтях летучую мышь. 

Ангел настолько потрясен, что нажимает кнопку стоп, беговая дорожка останавливается, он чуть не падает с нее.
Ангел. Не может быть! 

Не верю!

Это мОрок!
В мелодии, под которую люди выполняют упражнения, начинают звучать знакомые ноты. Через несколько мгновений опять звучит яростный вальс Мефистофеля. Ангел в ужасе закрывает лицо руками.

На заднике - интерьер роскошного ресторана. Маргарита сидит за столиком, рядом с ней Николай.
Николай. Я думаю,

Ты хочешь славы,

И не посмертной,

А еще при жизни.
Маргарита. Когда ты пишешь первую строку,

Ты о другом мечтаешь,

Мечтаешь, чтобы книга или пьеса

Чтоб сделала весь мир немного лучше. 

И это – не про деньги, не про славу.

Но я бы соврала, если б сказала,

Что вовсе я известности не жажду.

Причем хотелось бы при жизни,

Ведь ко многим 

Она приходит поздно.

Лишь тогда, 

Когда они ушли уж в лучший мир.
Николай. Могу помочь.
Маргарита. Но как?
Николай. Есть связи у меня.

Хорошие. 

Но прежде

Хочу спросить… 
(пауза)
Что с личной жизнью у тебя?
Маргарита. А это здесь причем? 
Николай. Хотел бы я вписаться,

Если получится…
Маргарита. Куда?

Куда вписаться?
Николай. В жизнь личную твою.
Маргарита. (задумывается, потом ехидно улыбается) 

Давай попробуем.

Взамен что будет?
Николай. Слава!

Я обещаю,

Лучшие агентства

Тебя пиарить будут.

Это раз.

На конкурсе любом, 

Ты будешь первой. 

Согласна?
Маргарита. Да!

Согласна.
Николай. Тогда… Поехали?

Ко мне.
Маргарита. Поехали!!! 
Николай встает, надевает плащ, подает руку Маргарите. При этом он поворачивается спиной к зрителям. На спине вышит филин, сжимающий когтями летучую мышь. Опять звучит вальс Мефистофеля. В глубине сцены появляются Маргарита и Николай, оба почти без одежды, у Маргариты в руках плетка. 
Занавес 
Ярко освещенное кафе на Патриарших прудах. За столиками сидят парочки и одинокие девушки и парни. За одним из столов сидит Мефистофель, перед ним на столе лежит контракт. Появляется Маргарита, она оглядывается по сторонам, замечает Мефистофеля, тот делает приглашающий жест. Маргарита садится за столик.
Мефистофель: Итак, пришла пора

нам подвести итог.
Маргарита: Пожалуй, да.

И то, что отрицал ты

Все ж произошло...
Мефистофель: Что?
Маргарита: Ты проиграл!!!
Мефистофель: Не может быть.

Давай-ка еще раз пройдемся,

Давай проверим...
Маргарита: Что я слышу?

Сам Сатана вдруг требует проверки.

Не любишь ты проигрывать...
Мефистофель (пожимая плечами): Кто любит?

Я таких не знаю.
(берет Маргариту за руку)
Готова?
Маргарита кивает.
Начинаем!
Свет гаснет на мгновение и вновь зажигается. 
Мефистофель: Итак, пункт первый – про любовь.

Что скажешь?
Маргарита (пожимая плечами). Ничего.
Мефистофель: Он был прекрасен,

Почему

Заветных слов 

Ты не сказала? 

Что с ним не так?
Маргарита: Стратегия прекрасная была,

Но подкачало исполненье.

Твоя проблема в том,

Что ты не завербуешь

Того, кто сердцем, помыслами чист.
Мефистофель: Да, это так,

Но знаю точно,

Есть опыт в несколько столетий,

Что людям притягателен порок.
Маргарита: Не стану спорить,

Но замечу,

Что мало кто решится до конца

Пойти путем порока. 
Мефистофель: Ты была готова.

В объятьях таяла,

Сгорая от желанья.
(пауза)
Так почему прекрасное мгновенье

Остановить не захотела ты навеки?
Маргарита: Ты хочешь знать?
Мефистофель: Хочу.
Маргарита: Твой соблазнитель

Не устоял

Перед соблазном,

Что предлагает новый век.

В сети свои он фото разместил.

Я их нашла,

И мне все стало ясно.
На заднике сцены появляются фотографии Жюля в обнимку с молодым арабским пареньком на фоне Эйфелевой башни. Маргарита наклоняется к Мефистофелю.
Ты был к нему жесток,

Заставив парня

Любовь изображать,

Какую к женщине он испытать не может.
Мефистофель (мрачно): Вот разгильдяй,

Я говорил ему,

Чтобы сидел он тихо-тихо.

Он не смог,

Гордыня и тщеславье одолели.
Маргарита: Ты удивлен?

Конечно, одолели.

Душа его принадлежит тебе и,

стало быть, все смертные грехи

Ей повседневной кажутся рутиной.
Мефистофель: Ну, хорошо.

Я понял,

На иллюзию любви

Ты не купилась.

Но отчего отвергла ты второго?

Он про любовь ни слова не сказал. 
Маргарита (смеется): Отвергла? Не совсем,

Приятных несколько ночей 

Мы вместе провели.
Мефистофель: Я знаю,

Мне казалось, был момент,

И ты была близка,

Чтобы остановить прекрасное мгновенье.
Маргарита (смеется): О, нет.
Мефистофель: Но почему? 
Маргарита (смеется): Тому есть несколько причин.

Во-первых, ты не потрудился

Узнать, чем занят он сейчас.
Мефистофель: И чем же?
Маргарита (смеется): Как и первый 

Зациклен слишком на себе.

Инструкции твои

Забыл он быстро.

Пообещав мне деньги, славу,

Вдруг вспомнил о себе,

Мои дела

Ему не интересны стали.

В политику играет он давно,

Себя он лидером назначил.
Мефистофель (с живым интересом): Как? Лидером?

О, люди, как это знакомо!
Быстро набирает что-то на планшете, на заднике появляется портрет Ленина.

Как этот лидер?
Маргарита бросает взгляд на портрет.
Маргарита: Ну… Похож.

Картавит тоже,

Но без бороды.

И лысина пока в том состоянье,

Что Дарвин бы зачаточным назвал.

Прическу носит «озеро в лесу».
Мефистофель (потрясенно): О, женщина!!!

Пожалуй, со времен 

Изгнания из Рая

Такого я коварства не встречал.

(деловито)

Так ты его за лысину отвергла? 
Маргарита: Отнюдь.

Ты – знатный душевед, ну а

Простых вещей не понимаешь.

Что предлагал он?

Славу, 

За деньги купленную.

Это несерьезно.
Мефистофель: Не все ль тебе равно,

Каким путем тебе досталась слава?
Маргарита: Не гений я,

Но мой талант

Не от тебя достался,

А от Него 
(показывает пальцем вверх).

Способности любые, что сверху нам даны,

Зарыть мы не имеем права.

Мы людям все отдать должны.

*Господь, меня готовя к бою,

Любовь и гнев вложил мне в грудь,

И мне десницею святою

Он указал правдивый путь.

*А.К. Толстой

Поэтому…

Ты проиграл и, как у нас записано в контракте,

Должен убраться из моей страны

На сто ближайших лет.
Мефистофель (достает мобильник): Звоню я адвокату

По спорам трудовым.
Маргарита: Звони,

Любой юрист

Тебе укажет,

Что договор есть договор…
Мефистофель: Наш случай – форс-мажор!!!
Маргарита: Ах, форс-мажор?

Вот, значит, как 

Решил ты поиграть.

Согласна. 

Пусть будет форс-мажор!
Мефистофель встает и нависает над Маргаритой. Она быстро перелистывает договор, находит нужную страницу.
Ты кровью расписался.
Мефистофель кивает.
Маргарита (торжествующе): Мою ты подпись видишь?

Разве это кровь?
Из правой кулисы появляется Ангел, он вертит в руках ручку, которой Маргарита подписывала договор.
Мефистофель: А ты хитер, приятель,

Научился.
Ангел: Учитель был хороший у меня.
Мефистофель: Я проиграл,

Но не надейтесь, 

Что вы покой найдете,

Я вернусь.
Звучит вальс Мефистофеля, из-за кулис выезжают байкеры, один уступает свой мотоцикл Мефистофелю. Мефистофель и байкеры уезжают.
Ангел: Признаюсь,

Я не ожидал,

Что с ним ты справишься.
Маргарита: Ты женщин плохо знаешь.
Ангел (мнется): Послушай, мне…

Мне нужно для отчета
(показывает пальцем вверх)
Туда…

Что передать Ему? 
Маргарита: Ты можешь

Передать Ему привет.

Не то, что в группе я его фанатов,

Но пусть Он верит,

Я – не подведу. 

Занавес

